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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: www.facebook.com/SaintPriscillaChicago   

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
http://www.facebook.com/SaintPriscillaChicago
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SUNDAY (25) 
4:00PM	 Saturday Vigil Mass

	 God’s blessings, health and graces needed for Karen and 	
	   Bob Engel (Denise DuPlantis)

	 +Pietro Pellerito birthday remembrance (family)

	 +Nicoletta Pellerito 5 months after death (family)

	 +Juan Regalado	 

8:30AM	 Thanksgiving for all graces received for family

	 God’s blessings & health for Andrew Slipkevych (mom)

	 God’s blessings & light of the Holy Spirit for George 	 	
	   Slipkevych (mom)

	 +Ricardo Castillo RIP (family)

	 +Henryk Maciag 10th death anniversary (family)

	 +Marian Maciag (family)

	 +Amparo Gonzalez (daughter Emily)

	 +Jan Kocon (family)

	 +Joseph Day (wife)

	 +William Maletz (family)

	 +Roman Garlicki (wife & children)

	 +Leokadia & Franciszek Kostka (daughter)

	 +Jozef Karas (sister)

	 +Beata Sadowski (husband)

	 +Jerzy & Maria Sadowski (son)

	 +Helena & Jan Sadowski (grandson)

10:30AM	Za parafian św. Pryscylli

	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże błogosławieństwo i 	
	   opiekę Matki Najświętszej w dniu święceń kapłańskich 		
	   dla księdza Jana Czapiga (rodzina)

	 O opiekę Matki Bożej dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O opiekę Bożą dla rodziny

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka (rodzina)

	 O cud uzdrowienia dla Norberta Mirek i Boże 	 	 	
	   błogosławieństwo dla Marioli i rodziny

	 Intencja błagalna przez ręce Maryi o cud uzdrowienia dla 	
	   Agnieszki i opiekę dla rodziny

	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże Bł., opiekę Matki 	 	
	   Najświętszej i łaski potrzebne  dla Bożeny i Marka oraz 		
	   całej rodziny

	 O opiekę Matki Bożej Fatimskiej dla rodziny Bogu 	 	
	   wiadomej

	 O głęboką wiarę i Bożą moc w rodzinie

	 O błogosławieństwo i opiekę Maryi dla Kamili (mama)

	 O Boże błogosławieństwo dla Arnolda z okazji urodzin i 	 	
	   opiekę Matki Najświętszej dla rodziny (mama)

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 + Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Stanisław Muczyński (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (córka)

	 +Adrian Cholewa 2 miesiące po śmierci

	 +Bolesław Wisz  (rodzina)

	 +Robert Winiarski 23 rocznica śmierci (siostra)

	 +Oskar Ziaja (rodzice)

	 +Władysław Ziaja (rodzina)

	 +Alina Żarek (córka)

	 +Stanisław Gratkowski (rodzina)

	 +Wesley Tatarczuk (rodzina)

	 +Janina Drozdel 9 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Jadwiga Drozdel 32  miesiące po śmierci (mąż)

	 +Rajmund Jagiełło (rodzina)

	 +Edyta Jaglowska Shovani (babcia)

	 +Michalina Serwańska 8 rocznica śmierci

	 +Katarzyna i Kazimierz Owca (rodzina)

	 +Józef Gajda (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


SUNDAY (25) 
12:30PM	St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 Z prośbą o Boże błogosławieństwo Edycie i Mirkowi

	 O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża (żona i córka)

	 O Boże Bł. i łaski potrzebne dla dzieci i rodziny

	 O błogosławieństwo Boże i zdrowie dla Marii Filipowskiej z 	
	   okazji Dnia Mamy

	 +Stanisław Tołwinski (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (26) 
9:00AM	 For those who died in service to our country, United State 	
	   of America


TUESDAY (27) 
8:00AM	 +Rose Ferina

7:30PM	 O Boże błogosław. zdrowie i potrzebne łaski dla Marii 	 	
	   Filipowskiej z okazji Dnia Matki

	 O Błogosławieństwo Boże, zdrowie i opiekę Matki 	 	
	  Najświętszej dla Doroty Kalinowski w dniu urodzin (rodzina)

	 +Marianna Werner

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


WEDNESDAY (28) 
8:00AM	 God’s blessings for Richard Kurtyka on his birthday (Arlene)

7:30PM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

               O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę Matki 		
	   Bożej dla dzieci

	 O łaski potrzebne dla Patryka Pilny

	 O uzdrowienie Agnieszki i Dariusza

	 O zdrowie dla Anny

	 O pokój w rodzinie

	 O szczęśliwą podróż do Polski dla Marii i Leszka

	 +Marianna Werner

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


THURSDAY (29) 
8:00AM	 Good health & graces needed for Avelina Villegas on her 		
	   birthday

7:30PM	 O zdrowie i Boże błogosław. dla Krystyny w dniu urodzin

	 +Marianna Werner

	 +Filip Grossman

 	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


FRIDAY (30) 
8:00AM	 +Donald Schultz Jr. birthday remembrance (mom & dad)

7:30PM	 +Marianna Werner

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


SATURDAY (31) 
8:00AM	 +Gloria Engel

9:00AM	 O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

               O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę Matki 	
	   Bożej dla dzieci

	 +Bartek Szabla

	 +Marianna Werner

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

4:00PM	 +Lori Gordon-daughter (father)
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   	 Wiele osób uzależnia swoje 
ż y c i e w i a r y o d o b i e t n i c 
s f o r m u ł o w a n y c h w r ó ż n y c h 
„ob jawien iach” uznanych lub 
nieuznanych przez Kościół, zapominając lub nie 
biorąc pod uwagę zapewnień Jezusa 
pozostawionych w Ewangelii. A przecież te 
słowa Boga niosą w sobie moc i gwarancję ich 
wypełnienia. Jezus daje nam dar Ducha 
Świętego, abyśmy rozumieli Jego słowa i nimi 
żyli. Co więcej, przez ten dar sam Chrystus 
Zmartwychwstały jest przy nas obecny. Nie 
jesteśmy zatem sami, bezradni. Dzięki Duchowi 
Świętemu dzieło Chrystusa owocuje w naszym 
życiu. On jest nauczycielem, który uczy nas 
rozpoznawać to, co się Bogu podoba. Jest 
miłością, która daje nam moc zachowywania 
Jezusowej nauki. Jest pocieszycielem, który w 
najtrudniejszych nawet chwilach napełnia nasze 
serca prawdziwym pokojem. Czyni z nas 
świątynię, gdzie Bóg przebywa w Trójcy. 
Połączenie zachowania nauki Jezusa z miłością 
do Niego bardzo wyraźnie pokazuje, że bycie 
J e g o u c z n i e m t o n i e s k r u p u l a t n e 
przestrzeganie litery prawa, ale zakorzenienie 
w głębokiej miłości i wspólnocie z Jezusem. 

  

	 Prośmy dzisiaj Boga, aby ożywi ł 
świadomość Jego obecności w nas. Niech 
ro z p a l i n a s m i ło ś c ią w p o s łu s z n y m 
przyjmowaniu Jego słowa i wrażliwości na 
potrzeby braci. 

PAX, 

Ks. Maciej – wasz brat i Proboszcz

	  

	 Many people’s faith is dependent 
upon the promises made in various 
"appar i t ions" recognized or not 
recognized by the Church, and they 

forget or disregard the assurances of Jesus left 
in the Gospel. And yet these words of God carry 
the power and guarantee of their fulfillment. 
Jesus gives us the gift of the Holy Spirit, that we 
may understand His words and live them. 
Moreover, by this gift, the Risen Christ is present 
with us. Therefore, we are not alone, helpless. 
Thanks to the Holy Spirit, the work of Christ is 
bearing fruit in our lives. He is a teacher who 
teaches us to recognize what is pleasing to God. 
He is a love that gives us the power to preserve 
Jesus' teachings. He is a comforter who in our 
most difficult moments fills our hearts with true 
peace. He makes us a temple, where God 
resides in the Trinity. The combination of the 
preserving Jesus' teachings with love for Him 
makes it very clear that being His disciple is not 
a strict observance of the law, but a deep-rooted 
love and communion with Jesus. 

  

	 Let us ask God today to revive the 
awareness of His presence within us. May he 
inflame us with love in obedient acceptance of 
his Word and sensitivity to the needs of our 
fellow man. 

PAX, 

Fr. Matthias - your brother & Pastor

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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Mon. May 26, 2025, MEMORIAL DAY is a day 
of remembrance and prayers for those who 
died in service to our country, United States 

of America 

Pon. 26 MAJA, 2026 DZIEŃ PAMIĘCI I 
MODLITW za tych, którzy polegli w służbie 

ojczyzny, Stanów Zjednoczonych

 

RÓŻANIEC RODZICÓW ZA DZIECI 
W Różańcu Rodziców codziennie odmawiamy za nasze dzieci 
jedną dziesiątkę różańca, wspólnie z innymi rodzicami. 
Prosimy Boga o błogosławieństwo i ochronę dla naszych 
dzieci.  
Kto może dołączyć? Kto może modlić się w Różańcu 
Rodziców? 
Dołączyć do modlitwy w Różańcu Rodziców może praktycznie 
każdy: 
rodzice naturalni, rodzice, którzy zaadoptowali dzieci, rodzice 
chrzestni, rodzice pozostający w separacji i rozwiedzeni, rodzice, 
którzy pozostają w związkach niesakramentalnych - liczne 
świadectwa potwierdzają, że taka modlitwa pomaga w jakiś 
sposób takie trudne sytuacje uporządkować, wszyscy, którzy 
przyjmują odpowiedzialność za dzieci czyli wychowawcy, 
nauczyciele, katecheci, opiekunowie dzieci i młodzieży np. 
wreszcie osoby, które nie mają dzieci - ale mają pragnienie w 
sercu do podjęcia takiej modlitwy w intencji dzieci innych 
rodziców. 
Chętni proszę zgłaszać się do zelatorów lub A. Harmata tel 773 
5458840. 
 
PARENTS' ROSARY FOR CHILDREN 
In the Parents' Rosary, we pray one decade of the rosary for our 
children every day, together with other parents. We ask God for 
blessing and protection for our children.  
Who can join? Who can pray the Parents' Rosary? 
Virtually anyone can join in the prayer of the Parents' Rosary: 
natural parents, parents who have adopted children, godparents, 
separated and divorced parents, parents who are in non-
sacramental relationships - numerous testimonies confirm that 
such prayer helps to sort out such difficult situations in some 
way, all those who take responsibility for children, i.e. educators, 
teachers, catechists, carers of children and youth, e.g. finally, 
people who do not have children - but have a desire in their 
hearts to undertake such prayer for the children of other parents. 
 If interested please contact office, A. Harmata, tel. 773 5458840. 
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1 czerwca, 2025, Wniebowstąpienie Pańskie  
Wtedy upływa 40 dni od Zmartwychwstania Jezusa 
Chrystusa. Niesie ze sobą głęboką symbolikę – triumf nad 
śmiercią oraz wywyższenie ludzkiej natury do Bożej 
chwały. 

June 1, 2025, Ascension of the Lord 
40 days have passed since the Resurrection of Jesus 
Christ. This feast carries with it deep symbolism - triumph 
over death and the exaltation of human nature to God's 
glory.

 

St. Priscilla Parish Picnic 
Updates Meeting 

Thur. May 29, 2025, at 
8:15PM in McGowan Hall 

 
Spotkanie przed Piknikiem 

Parafialnym 
Czwartek 29 maja, 2025 po 
Mszy Św. o 7:30 wieczorem  

W Sali McGowan 
 

 

Pilgrimage Trip to Our Lady of Sorrows Basilica 
& The National Shrine of St. Peregrine 

(patron saint of cancer) 
3121 W. Jackson Blvd. | Chicago IL 60612-2729 

Thursday, June 5, 2025, Fee $10.00 in parish 
office 

Departure: 9:00AM, return: 1:00PM, 
After 8:00AM Holy Mass we will have coffee and sweet rolls. 

The program includes a tour around the Shrine of Our Lady of 
Sorrows and St. Peregrine with a priest- guide, time for prayer, 

lunch (please bring your own lunch or you can order it) and a gift shop. 
                          We are carpooling, if you need a ride, please contact Anna Harmata 

 
Pielgrzymka do Narodow. Sanktuarium Matki Bożej Bolesnej i Sw. Peregryna 

(patron chorych na raka) 
3121 W. Jackson Blvd. | Chicago IL 60612-2729 

Czwartek, 5 czerwca,2025  
Opłata $10.00 w biurze paraf. 

Wyjazd: godz. 9:00 rano, powrót: 1:00 po poł. 
Po Mszy Św. o godz. 8:00 rano, czas na kawę i drożdżówkę.  

W programie zwiedzanie sanktuarium MB Bolesnej i Sw. 
Peregryna z ks. przewodnikiem, czas na wspólną modlitwę, 
lunch (prosimy zabrać ze sobą lunch lub można zamówić) i 

sklepik z pamiątkami. 
 Podróżujemy swoimi samochodami, jeśli                                                                                                                                                            

ktoś potrzebuje przejazdu, prosimy o kontakt z p. Anią 
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WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Patrick Moritz—Antoni 
Nierzejewski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis
—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—Augusto Sandoval—
Andrew Slipkevich—Don Schultz—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion Szabat—Mari Temby—
John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—
Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

Marian Devotion during the 
month of May
We invite you  to participate in 
Marian Devotion every day, from 
Monday to Saturday at 7:30 AM, and 
on Sunday before 8:30 Holy Mass. 
We will pray the Holy Rosary and 
Litany of Loreto. Devotion to Our 
Sorrowful Mother is every Thursday 
after 8:00AM Mass.

Majówki ku czci Matki Bożej
W miesiącu maju od poniedziałku do piątku odmawiamy 
Różaniec o godz. 6:50 wieczorem, a po niej będziemy 
odmawiać Litanię Loretańską. W niedzielę Różaniec 
będziemy odmawiać o 5:00, a Nabożeństwo Majowe z 
wystawieniem Najśw. Sakramentu będzie o godz. 5:30 po 
południu.

Weekly 
Offering 

May 18, 2025 

Total Weekend Collections $7,702.43 

Thank you for your continued  
support of our parish!

mailto:church@stpriscilla.org
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/



